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Sitzung / Séance / Seduta 

15.01.2026: 10:15 - 17:45 

16.01.2026: 08:15 - 12:30 

25.047 n BRG. Bundesgesetz über die politischen Rechte. Änderung (E1) 

OCF. Loi fédérale sur les droits politiques. Modification (P1) 

OCF. Legge federale sui diritti politici. Modifica (D1) 

24.3907 n Mo. Andrey. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur 

Mo. Andrey. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure 
de confiance mise en place pour l'identité électronique 

Mo. Andrey. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di 
fiducia dell'Id-e 

24.3908 n Mo. Blunschy. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur 

Mo. Blunschy. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de 
l'infrastructure de confiance mise en place pour l'identité électronique 

Mo. Blunschy. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di 
fiducia dell'Id-e 

24.3909 n Mo. Dobler. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur 

Mo. Dobler. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure 
de confiance mise en place pour l'identité électronique 

Mo. Dobler. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di 
fiducia dell'Id-e 

24.3910 n Mo. Flach. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur 

Mo. Flach. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure 
de confiance mise en place pour l'identité électronique 

Mo. Flach. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di fiducia 
dell'Id-e 

24.3911 n Mo. Gugger. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur 

Mo. Gugger. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure 
de confiance mise en place pour l'identité électronique 

Mo. Gugger. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di 
fiducia dell'Id-e 
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24.3912 n Mo. Marti Min Li. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur 

Mo. Marti Min Li. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de 
l'infrastructure de confiance mise en place pour l'identité électronique 

Mo. Marti Min Li. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di 
fiducia dell'Id-e 

24.3732 n Mo. Fischer Benjamin. Mitwirkungspflicht bei Administrativuntersuchungen auf 
Vertragspartner und ehemalige Mitarbeitende ausweiten 

Mo. Fischer Benjamin. Enquêtes administratives. Etendre l'obligation de collaborer aux 
partenaires contractuels et aux anciens employés 

Mo. Fischer Benjamin. Estendere l'obbligo di collaborare nelle inchieste amministrative ai 
partner contrattuali e agli ex collaboratori 

24.4045 s Mo. Würth. Die Verfassung braucht einen Digitalisierungsartikel 

Mo. Würth. Numérique. Création d'un article constitutionnel 

Mo. Würth. La Costituzione necessita di un articolo sulla digitalizzazione 

23.3050 n Po. Fraktion M-E. Verbindliche Standards für die digitale Verwaltungslandschaft der 
Schweiz. Braucht es einen Digitalisierungsartikel in der Bundesverfassung? 

Po. Groupe M-E. Définir des normes contraignantes pour le paysage de l'Administration 
numérique suisse. Faut-il inscrire la numérisation dans la Constitution fédérale? 

Po. Gruppo M-E. Standard vincolanti per l'amministrazione digitale svizzera. È necessaria 
l'introduzione di un articolo sulla digitalizzazione nella Costituzione federale? 

24.479 n pa. Iv. Chappuis. Schutz der kognitiven Integrität und der Denkfreiheit 

Iv.pa. Chappuis. Protection de l'intégrité cognitive et de la liberté de penser 

Iv.pa. Chappuis. Protezione dell'integrità cognitiva e della libertà di pensiero 

23.439 s pa. Iv. Caroni. Begründungspflicht beim Erlass von Notrecht (E1) 

Iv.pa. Caroni. Prévoir l'obligation pour le Conseil fédéral de motiver tout recours au droit de 
nécessité (P1) 

Iv.pa. Caroni. Obbligo di motivazione nell'emanazione del diritto di necessità (D1) 

24.457 n pa. Iv. Fischer Benjamin. Arzneimittel für Zwangsausschaffungen zulassen 

Iv.pa. Fischer Benjamin. Renvois forcés. Autoriser les médicaments 

Iv.pa. Fischer Benjamin. Autorizzare l'impiego di medicamenti per procedere ai rinvii coatti 

23.3837 s Po. Müller Damian. Wiederermöglichung der unbürokratischen Anordnung der 
Administrativhaft durch die Bundesasylzentren 

Po. Müller Damian. Pour que les centres fédéraux pour requérants d'asile puissent de 
nouveau ordonner une mise en détention administrative directe 

Po. Müller Damian. Permettere di nuovo ai centri federali d’asilo di ordinare una 
detenzione amministrativa 

24.481 n pa. Iv. Nause. Ergänzung des Ausländer- und Integrationsgesetzes im Bereich 
Ausschaffungshaft 

Iv.pa. Nause. Compléter les dispositions de la LEI sur la détention en vue du renvoi ou de 
l’expulsion 

Iv.pa. Nause. Completamento delle disposizioni della legge federale sugli stranieri e la loro 
integrazione relative alla carcerazione in vista di rinvio coatto 
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24.3609 n Mo. Egger Mike.  Verbesserung der Zusammenarbeit seitens der Kantone bei der 
Ausschaffung von abgewiesenen Asylbewerbern 

Mo. Egger Mike.  Améliorer la coopération de la part des cantons en matière de renvoi de 
requérants d'asile déboutés 

Mo. Egger Mike. Migliorare la collaborazione dei Cantoni nell’espulsione dei richiedenti 
l’asilo respinti 

24.3431 n Mo. Buffat. Nichteintreten auf Asylgesuche von straffälligen Asylsuchenden 

Mo. Buffat. Ne pas entrer en matière pour les requérants d'asile ayant commis des 
infractions 

Mo. Buffat. Non entrare nel merito delle domande di richiedenti l'asilo che commettono 
reati 

25.3438 n Mo. Marchesi. Das beunruhigende Phänomen der gefälschten Ausweise in der Schweiz 
bekämpfen 

Mo. Marchesi. Lutte contre le phénomène préoccupant des faux documents en Suisse 

Mo. Marchesi. Lotta al preoccupante fenomeno dei documenti falsi in Svizzera 

25.442 n pa. Iv. SPK-N. In den Kurzbiografien der Parlamentsmitglieder die Angaben "Zivildienst" 
und "Zivilschutz" ermöglichen 

Iv.pa. CIP-N. Permettre l'insertion des indications "service civil" et "protection civile" dans 
les notices biographiques des parlementaires 

Iv.pa. CIP-N. Permettere di aggiungere le indicazioni "servizio civile" e "protezione civile" 
nelle brevi biografie dei parlamentari 

25.462 s pa. Iv. SPK-S. Rolle, Aufgabe und Funktionsweise der Verwaltungsdelegation 

Iv.pa. CIP-E. Rôle, tâches et fonctionnement de la Délégation administrative 

Iv.pa. CIP-S. Ruolo, compiti e funzionamento della Delegazione amministrativa 
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Sitzung / Séance / Seduta 

17.02.2026: 10:15 - 18:00 

23.432 s pa. Iv. (Minder) Stark. Keine Abgangsentschädigungen ans Topkader der 
Bundesverwaltung und bundesnaher Unternehmen (E1) 

Iv.pa. (Minder) Stark. Interdire le versement d'indemnités de départ aux cadres dirigeants 
des entreprises de la Confédération et des entreprises liées à la Confédération (P1) 

Iv.pa. (Minder) Stark. Nessuna indennità di partenza per i quadri superiori 
dell'Amministrazione federale e delle aziende parastatali (D1) 

24.3780 n Mo. Grossen Jürg. Marktgerechte Löhne beim Bund. Privatwirtschaft nicht mit ungleichen 
Spiessen konkurrenzieren 

Mo. Grossen Jürg. Aligner sur le secteur privé les salaires versés par la Confédération 

Mo. Grossen Jürg. Stipendi della Confederazione conformi al mercato. Nessuna disparità 
con l'economia privata 

25.423 n pa. Iv. Graber. Abschaffung des Pull-Effekts für Illegale in der Sozialversicherung 

Iv.pa. Graber. Assurances sociales et migration illégale. Mettre fin à l'appel d'air 

Iv.pa. Graber. Migrazione illegale e assicurazioni sociali. Abolire il fattore di attrazione 

25.3635 s Mo. Stark. Unentgeltliche Rechtspflege im Asylrekursverfahren. Einschränkung von 
unverhältnismässigen und aussichtslosen Klagen 

Mo. Stark. Représentation juridique gratuite dans la procédure de recours en matière 
d’asile. Limiter les actions en justice disproportionnées et vouées à l’échec 

Mo. Stark. Gratuito patrocinio nella procedura d'asilo. Limitare i ricorsi sproporzionati e 
senza probabilità di successo 

24.3949 n Mo. Fraktion RL. Verhinderung von Sekundärmigration 

Mo. Groupe RL. Prévention des migrations secondaires 

Mo. Gruppo RL. Impedire la migrazione secondaria 

25.3712 s Mo. Friedli Esther. Ghettobildung verhindern, freie Wohnsitzwahl für Flüchtlinge 
einschränken. Mehr Spielraum für die Kantone schaffen 

Mo. Friedli Esther. Empêcher la formation de ghettos. Limiter le libre choix du lieu de 
résidence pour les réfugiés. Donner aux cantons une plus grande marge de manœuvre 

Mo. Friedli Esther. Prevenire la formazione di ghetti. Limitare la libera scelta del luogo di 
residenza per i rifugiati. Ampliare il margine di manovra dei Cantoni 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

15.01.2026 - 16.01.2026 

17.02.2026 

26.03.2026 - 27.03.2026 

05.05.2026 

29.06.2026 - 30.06.2026 

17.08.2026 

15.10.2026 - 16.10.2026 

05.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

07.01.2027 

01.02.2027 - 02.02.2027 

08.04.2027 - 09.04.2027 

27.04.2027 

09.08.2027 - 10.08.2027 

07.09.2027 

28.10.2027 - 29.10.2027 

22.11.2027 

 

 


